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F r a n c z i a O r s z á g , 

Á ' Deputatusok Kamarájának Jún. 6-
diki ülésében az új Deputatusok választa
tásáról tétetett jelentés. Bucet le ' és Co-
lomb' (mind kettő Roya l i s ta ) yálasztatása , 
formalitásbeli hibák miatt helyte lennek ta
láltatott. A ' Chauvelins ( L i b e r á l i s ) válasz-
tatásénak elfogadhatására m é g némel ly bi
zonyításokat kívánt a' j e len tő , de Chauve-
lins csakugyan kineveztetet t . Caumartins 
(Liberális) választatása nem ismértetett-
meg, 's iránta a' néhány választók p ro -
testatiójáról váratik a ' je lentés . A ' S e i n e D e 
partement választásaira n é z v e teljes m e g 
egyezést sürgetett a' Biztosság. A ' bal ol
dal ellenek v o l t , m i v e l n é m e l y egyes vá
lasztottakban kivetöt talál.. Ekkor a* bal 
és jobb oldal 's a' Minisz terek közt heves 
csata kerekedett. Előbbi , mé rges kifeje
zésekkel hányta szemekre„az utóbbiaknak, 
hogy aí' választásokban tö rvényte len befo
lyással v o l t a k , ezek p e d i g tisztogaták ma
gokat aJ gyanú alól. V é g r e a' Se ine .De
partement minden Deputatusai elfogad
tattak. , 

Jún, 7diki ülésben de la Bourdon- • 
ű a y e , R a v e z , de Bona ld , Vaublanc és 
Ghabrol de Crozo l Urak ( m i n d az öten a' 
jobb o lda l ró l ) Praesidensi méltóságra can-
didáltattak, kik közzül a' K i r á l y egye t fog 
választani. Jun, 8d. Corbiére Úr e g y kirá
lyi rendeléssel- j e l ene -meg a' Kamarában , 
mellynél f o g v a 0 Fe l s ége ; az ; emlitett öt 
kandidátusok közzül a' Deputátus Kamara 
Praesidensévé Ravez Urat n e v e z é , ki ezen 

méltóságot már több ülésekben gyakorol ta . 
U g y a n ezen ütésben V i c e Praesidensekec 
*s Ti toknokokat is választott a' Kamara. 
V i c e Praesidensekké le t tek de Bonald , de 
V a u b l a n c , de la Bourdonnaye és Chabrol 
de Crouzol Urak ; T i toknokokká de Bethi-
z y , de K e r g o r l a y , Cornet d ' I n e o u r t , és 
Castelbajae Urak. v 

Forb in des Issarts és Constant Benjá
min Urak mind ketten a Deputátus Kama
rának tagjai , az elsőnek néme l ly Journa
lokban iktatott l eve l e m i a t t , mel lybeu a* 
Sz. Eustaehius templománál f. h. 3d. tör
tént dolgokat adta . e l ő , f. h. j jdikén pisz
tol lyal iluelláltak. A ' Courvier francais ( m e l 
l y e l Constant Ür szoros egybeköttetésben 
v a n ) i m i g y adja - elő az egész dolgot f. b . 
8d: „Minekutána Constant Ú r , Marquis 
de Forbin des Issarts Úrtól a* Quotidiéri-
nebe és Drapeau blancba u g y a n azon stap 
iktatott írásáért elégtételt kért volna, min
den további magok kinyilatkoztatása nél
kü l , m ind ketten a' Bou logne i erdőcske 
mellett e g y kőbányába mentek. Marquis 
de Forbint Generális Belhisy Ur és'de Cham-
v í e n Úr Gárda H a d n a g y ; Constant Ura t 
ped ig Generális Sebastiani és Girardin Urak 
a' Deputatus-Kamara tagjai kisérték. T í z 
lépésnyi távolságra állván itt egymástól , 
's Constant Úrnak b izonyos g y e n g e s é g e 
miatt , me l ly ötet,járásában akadályoztat
j a , l e ü l v é n , az adott j e l re mind ketten 
lő t tek , de egyik sem talált. Constant Úr 
kívánsága szerint újra lőttek mind ketten, 
hanem csak az elébbeni kimenetellel . Ek
kor a' Secundánsok közbe vetették mag;>-
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'kai , V r i e m e i ígedvén harmadszori lövést; 
békélésre bírták a' feleket . _ 

A ' J ú n . 4d. befogatott 3o ifjú embe
rek (kik Lal lemanduak akartak gyászpom
pát tenni) a' Journal des Debats bizonysá
ga szerint nagyobbrész in t elbocsáttattak. 

L e r o u x nevü Könyvárost Párizsban, 
bizonyos k ö n y v e k ' árulása miat t , és hogy 
a" könyvkereskedést vizsgáló Inspectorok 
iránt magát illetlenül v i se l t e , a' fenyí tő 
Po l i cz ia i - tisztség két hónapi fogságra 's 
5űO Frankra büntette. 

Contra-Admiralis Halgan , a' Deputa-
tus-Kamara ' tag ja , 's a' Franczia Svadron 
V e z é r e L e v a n t á n , Párizsba megérkeze t t , 
's a' tengeri erő Ministerével Marquis Cler-
mont -Tonnereve l tüstént cónferentziáttar
tott. Kívánsága a z , b o g y más váltaná-fel 
hivatalában, de a' me l lyben m é g a' M i 
niszter nem egyeze t t - meg , hanem azon 
i g y e k s z i k , ' h o g y t e n n e - l e ebbél i szándé
káról . A z Anti l lá i Franczia bájóssereg V e 
zé re Con t ra -Admi ra l i s Jákob ; i s . Párizsba 
j ö t t , hoszszas Audientz iákon vo l t a' M i 

n i s z t e r e k n é l , kiknek alkalmasint a' Hayt i 
történetekről adott világositásoka-r. Ha a" 
híreknek hitelt' adhatni , úgy a' Contrn-
Admiralisnak elindulása e lőt t 'a 'Hayt i Tisz
ti hivatalokkal va ló minden viszszálködá-
soknak végek szakadt, 's a' Franczia hajók 
és birtokok felszabadíttiittak. 

E j 3 z a k a m é r i k a i e g y é s ü 11 S t á 
t u s o k . . s 

Orosz K ö v e t Poli t ica Ur Apr .*23di i n 
dult "Washingtonból viszsza az Orosz Bi ro
dalomba. "Don Joaquin de Auduaga a 'Spa
nyol Miniszteri hasonlóképen elutazott, 's 
Philadelphiában várja [gazgátószékének to 
vábbi rendelését. A ' Franczia' Követ H y d e 
de Neuv i l í e Ür is rövid időn viszszame-
gyen Európába, Más tudósítások szerint 
pedig utasítást vett Igazgatószéhétöl az 

iránt; h o g y az Éjszakamérikával fennálló 
kereskedési v iszszálkodásokat egyengetne 

Mártz. 2 4 d . az Egyesült Státusok' n o ' . 
v ében , T h o m p s o n y szigete a 'Keleti-Flori . 
dái tengerpar ton , forma szerint elfoglalta-
tot t ; az ott l é v ő derék kikötő Port Rogers 
( e d d i g K e y W e s t ) az Éjszakamérikai ten. 
ger i e rőnek fö szállása leszen Nyugotin-
diában , 's f r issí tőhelye mind azon hajók, 
nak , m e l l y e k az Oczeánnak ezen részén 
járnak. A ' sz ige t 3 — 4 0 0 > 0 0 0 Bushel sót 
ád eszteudönkint . > -

N a g y B r i t a n n i a é s I r l a n d i a . 

A ' Britanniai kereskedÖ-coloniábolSin. 
capurból Calcuttába mult eszt. Nov.4diké. 
kéig ter jedő ö rvende tes hirek érkeztek, 
Kereskedő M o r g a n . Ur megtért Siami út
jából , hol a' K i r á l y k e d v e z ő kinyilatkoz
tatást tett n kereskedés iránt, melly eddig 
a' he l lye l - h e l l y e l rosz aratás és a' Chole-
ra morbus pusztításai miatt nem jöhete vi
rágzásba. ' D e e l lenben a' Borneovaí való 
kereskedés igen n e v e k e d i k , honnan alig 
m e g y e g y hajó is Malaccaba v a g y Penag-
ba , hanem m i n d e n i k Sincapurnak adja az 
elsőséget. Celebessel is v i r á g z ó 's széles-
kiterjedésű a' ke reskedés , 's 8 0 — 1 0 0 ka-
jóji vannak a' Siami kihötőben. Javával 
azon okból szoríttatott határok közzé a 
kereskedés , a' m e l l y b ö l Siammal. Sinca-
purban a* népesség is szembetünokep ne
vekedik . . , 

' A ' Catholícusok Pairek ' Parlamentumi 
ülésbe bocsáttatásokat illető Bilinek a' Fel-
sö -házban-va ló másodszori felolvastatása, 
Gróf G r e y n e k , annak fö oltalmazójának-
táve l l é t ében , Jún. S l d i k é r e halasztatott. 
Csaknem közönségesen hiszik, 1 hogy ezeii 
Bili a' F e l s ő - házban 30—4<> voks-több
séggel fog v iszszavet te tn i . • n 

Május 3od. Londonban az Olasz 0 p « " 
ra-házban az I r landia i szegények ' haszn " 
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olry fényes bál adatott, m e l l y e t csak azzal 
lehet egybehasonli tani , nselly a Király ' , 
koronázásakor a* Westmünster - halléban 
volt. Pompás m e n y e z e t állott a' Király ' 
's a' Ki rá ly i Famüia ' számokra ékesített öt 
Logek felett, me l lyekke l ál talel lenben e g y 
az Irlandia szerencsétlen állapotját ábrázoló 
allegóriái festés látszott. A ' K i r á l y 10 l/2.. 
órakor j e l e n e - m e g , kisér te tvén a ' Y o r k i 
és Devoshire i Herczegek tö l , '-s a' G o d s a-
v e t h e K i n g ismeretes népénekkel fo 
gadtatott. A 1 középső L o g é t Ö F e l s é g e , 
a' többeket a' Dániai Pr incz és P r i n c z n é , v 

Auguszta, F e o d o r a , - és Isofia Princzasz-; 
szonyók, , 's a' Glocesteri He rczeg és Her i ; 
czegnéfoglal ták-el . A z Operabel i Tánczo-, 
sok mulattatván e g y darabig a' Publicu-
mot, a' közönséges táncz e lkezdődö t t , de 
a' mellyben a' tömött sokaság 's nagy m e 
legség miatt igen kevés ember vehe t e t t 
részt. Ö Felsége két órakor hagyta - el a' 
társaságot; 's a' mint híre v a n , a' b á l - k ö l 
tséget magára fogja v á l l a l n i , *s í g y az. 
egész b e v é t e l , me l ly va lami 6000 Guiné-
re m e g y , » szerencsétlen Irlaiidiak' hasz
nára adathatik., 

Chinaból semmi ujabb hí rek nem ér
keztek*, de hihető- h o g y a ' .Cantoni V i c e 
Király, kinek az A n g l i á v a l v a l ó kereske
dés sok pénzt hajt, m e g fogja magát adni. 
A'~ thea ára f e lhágot t . 

, i 8 2 i b e n Londonban a 'Smithf ield pi-
aczon 142,135 darab szarvasmarha , 's 
1,107,230 juh kelt - e l . 

A ' Brandenburgh - House , a ' m e g h o l t 
Királyné Residentziája , i g e n m e g a v u l v á n 
le fog rontatni. 

A ' Y o r k i Berezegnek Móses nevü pa
ripája az utóbbi futtatásban Epsomban 
25,000 font Sterlinget h o z o t t - b e Ö K i r . 
Herczegségének. . * 

P o m a r e , az Otahaiti K i r á l y , m u l t 

eszt . D e c . ' j d . v í z ibe t egségben meghol t . 
M i n t h o g y az Anglus Missionariusok által 
a' keresz tyén vallásban oktattatott, azt hit
t e ' s abban h o l t - m e g , teste Dec . l í d . kő 
koporsóban azon nagy Kápolnába tétetett, 
m e l l y ezen szigetben a' keresztyén hit ' 
gyakorlására épittetet. A ' gyanítható K o -
r'oaaörökös még csak két esztendős l évén , 
a* sziget á' főbbek által' kormányoztat ik . 

O r o s z B i r o d a l o m . 

Berl ini l e v e l e k írják Petersburgból 
Május 28dikáról: „ O Császári F e l s é g e , a' 
min t ezelőtt is emlí te t tük, tegnapelőt t el
utazott a ' G á r d a és m á s seregeknek mus-
trálásokra , me l lyek W i l n a , Wi tepsk *s a' 
szomszéd Tar tomány-osztá lyokban feküsz-
nek. Jún. közepe tájáig fog 0 Felsége ki
maradni . — Május 13d. elhagyták v á r o 
sunkat Ö Felségek a' Császárnék, 's n y á r i 
lakj okba mentek; az uralkodó Császárné 
Erzsébet Za'rskoje-Seloba , hova a Császári 
az előtt két nappal indult- e l ; Mária Csá
szárné ped ig rendes lakjába Pawlowskba , 
m e l l y a' Fö -vá ros tó l 30 Wers tny i re esik. 

Kiachtában az Orosz - Chinai határszé
len f. eszt. Febr. hónapjában, 5 5 2 j 5 6 9 Ru
belt é rő Pruszsziai posztóért, vett, China. 
vámot . ' ' ' 

S \v e c z i a é s N o r v é g i a . , 

Hamburgi l e v e l e k je lent ik Stockbolm-
bó l 'Má jus 28dikáról:; „ M u l t szombaton és 
vasárnap rukkoltak-be• a' Seregek a ' L a d u -
g'árdsgardei gyakor ló táborba , ,'s a' Kirá ly 
az utóbbi napon s z e m l é i é - m e g azokat , 
g y a l o g v izsgá lván a' rendeket; A z a' híre, 
h o g y az Oclskolds Moar.vi tábort N y u g o t i 
Gothlandban j ö v ő hónap 15d . v a g y i6d. 
fogja O Felsége megvizsgá ln i . . —- Paran
csolatot adott Ó. 'Felsége, , h o g y nz Almare-
.Stak ' v a g y .a' v izűt -Stockholm és Upszala. 
közt tisztittassék's mélyebbre ásassék.Strpm~ 
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stadnál a' mult napokban 80OO tonna he
r inget fogtak. ; 

K é t S i c i l i á k K i r á l y s á g a , 

A ' Giornale del R e g n o del le dtie Si-
cilie Jún. 7d. többféle királyi rendeléseket 
közöl f. h. 7 f d. és Sdikéroi. Jún. 4d. ren-: 
delés szerint Herczeg R u f f o Státusminisz r 

t é r r é , (a ' K i r á l y ' és Koronaherczeg* távol
iétekben a' Ki r . Státustánács Pfáesidensé-
v é ) 's a 'Miniszterial is-tanács e lö lü lő jévé 
neveztetett . — A z 1821 Júl. 28d. rende
lés által.eltöröltetett Policziai Ministerium 
ismét helyreállíttatott 's Marechnl d e C a m p 
D . Giuseppe Clary, neveztetet t Miniszteré
v é . — A z eddig volt három K o r m á n y D e - -
par tementek, e g y Directör alatt egyesit-
te tnek, azzá D . Mástropaolo nevez te te t t , 
kinek lakása Palermóban leszen. 
• Siciliában Mascali mellett azEtna ' ke
léti hajlásánál, a ' t enge r tő l kevés lépés
n y i r e egy tüzhegy n y i l t - m e g , mel ly kréta 
agyagot v é t - k i . M é g eddig csak valami 
két t enyérny i a nyilasa, 's iszapos a g y a g 
ja mindenféle fazekas munkára igen alkal
matos. 

Két hónap olta a' Palermói kikötőben 
van a' Császári Ausztriai Fregát Hébe, Ober -
ster Dandolo vezé r l é se alatt. Május' 7d . 
ezen hajónak 28 M a t r ó z a i ' s Ka toná i , két 
Tiszttől 's Re ge men t -Káp l án Spi l imbergtől 
kisértetve az Érseki palotába mentek a' 
Bérmálás szentségének elfogadására. M i n 
den bérmálandónak mel le t te állott kereszt
atyja. A ' czeremónia nagy tisztelettel 's 

' számos gyülekeze t elŐtt ;a* Cardinalis Érsek 

O Eminentziája házi-kápolnájában men t 
v é g b e . 

Viszszaállittatván Két Siciliák K i r á l y 
ságában a* Camaldoli Egyházi rend, annak 
tagjai újra elkezdették remete életéket 's 
felöltötték régi köntösöket. 

N á p o l y i h í rek szor int , ott gazdag se-
Ivemaratást vá rnak . 

S p a n y o l O r s z á g . 

Madri tból Május 27d. indult tudósítá
sok után két tö rvény java l l á s terjesztetett 
u' Cortesek e l ibe . A z clsö a' Spanyol Ár-
niádának ez ide i e re jé t i l l e t i , melly sze-^ 
rínt annak 62043 fŐböl kell ál lani , 's 37. 
Gya log L inea - R e g e m e n t e t , 14 Regement 
könnyű G y a l o g s á g o t , 10 Lovas Regemen. ' 
t e t , 's 12 R e g e m e n t könnyű Lovasságot 
foglalni magában . ( E z e n törvényjavallás-
ban nincs szó a' Pat tantyússágról) . Eay 
Gya log R e g e m e n t b e n 4 l l > e g y Lovasban 
307 e m b e r l e g y e n . — A ' másik törvény
javallás az idei rekrutázásról szóll. Ha t. i. 
n fentemiitett számra vitet ik a' katonaság* 
száma, ú g y ezen esztendőben 7Q83 legényt 
kell verbuáln i . U g y a n ezen ülésben a'Ca-
talonia zendülést i l le tő jelentés vétetett 
vitatás a l á , ;'s Deputátus Galiononak s az 
egész exaltalt fé lnek e l lenére 54 voks el
len 8 1 - el megál l í t ta to t t , h o g y az iránt a 
Kirá lyhoz köve t sége t kel l küldeni. 

A ' Cor teseknek Jún. í sö jén tartott 
ülésekben' a' h ivatalos tisztség megújitta-1 

t o t t ; Becciria és Mansi Urak (mindketten 
Ministerialis részen l é v ő k ) Elölülővé s 
V i c e E lö lü lővé nevez te t t ek . 

A z Igazga tószék közhírré tette a' Le-
rida T a r to m á n y b e l i F ö Commendánsnak 
hivatalos l eve le i t , me l lyekben az Insurgen
sek e l l e n , Május 1 8dikáig történt csatázá-
sokról tétetik je lentés . E' szerint Zanegá-
tól Cerverá ig űzet tek az Insurgensek, s 

ez utóbbi városban 4000-re ment számok-
K e m é n y ellentállásra találtak az Insurgen
sek részéről a' V I I Ferdinánd 's az Asztu-
riai Bata l ionok, a' Taragona Lovas Rt 'g e " 
ment 's az önvállalkoZQttak, kikkel amazok 
17 óráig v iaskodtak. A z Aszturiai B á 
l ion V e z é r e a' csatapiáczon maradt. Ez a 
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Batalion hevessel ezelőt t n y e r t e a' Corte-
aektöl az Oroszlánt, m e l l y e t a' zászlók he
lyett minden seregek fognak kapni ' 

A z InsurgenSeknek megje lenése V i -
gonál arra birta az ottani Commendánst , 
hogy Valenca do Minhohan a' Portugalli-
ait segítségért kérné, ki is hadi törvényszé
ke' engede lméve l l O O l e g é n y könnyű Gya
logságot általküldött , kik Spanyolokkal 
egyesü lvén , megtámadák a' békételene-
ket, közzülök 5o-et m e g ö l t e k , többeket 
elfogtak V az ezek közt l é v ő 9 barátot 
megöldösték. A ' Clavesi Portugall iai Com-
mendáns is ajánlott Orensének segi tséget , 
's előre mindjárt 200 ember érkézért R i -
vadaviába, míg Minhoban a' csendesség 
helyre állíttatnék. A ' G a l l i c i a i Fő - v e z é r 
bocsánatothirdetett, me l lye t , a' mint mond
ják, a' parasztok közzül sokan használtak. 
Az emiitett Insurgensek száma i 5 ü O - ra 
ment, ' sMandonedo tartományában hason
ló pártütés nyomattatott - e l . 

A d d i g terjednek az igazgatószék ál
tal kihirdetett jelentések. D e máskint hang
zanak azok , me l lyeke t a' Toulousei Újság 
közöl a' Spanyol szélekről . Ezeknél fog
va , Puycerda i veszteségek után , Oberster 
Berdam vezér lése alatt 600 Spanyol R o y a 
lista, Franczia birtokba ve t te magát. Con-
ítitutionalis Generális d' Esteran L loverá -
nak Puycerdánál 1200 embere volt , 's kőz
tök 400 L i n e a - katona az ö parancsolatja 
alatt. A ' Franczia Országba futott Spanyo
l o k , kik még-contumaciát tartanak, nem 
akarják az emiitett FÖ - v e z é r n e k bocsánat
ját használni , 's a' hazájokba térésre más 
alkalmatosságot várnak. — M í g Puycer -
danál as Constitutziosok gyözede lmeskedé -
nek , az alatt Cataloniában valami Anton 
nevű 800 embert gyűj tvén , minden ma
gokat e l leneszegzet t constitutziós csapato
kat m e g v e r t , 's berukkolt Aragóniába , 
kol a' népnek nagyobb része mellé állott. 

t 
T o m a r i t e , Mosen Barbastro és Mencar is 
részére állván, az egész tar tomány felkelt. 
A n t o n bőven adat eleséget se rege számá
r a , ' s azt jól 's pontosan fizet i . A ' V e n a s -
g i r e i Commendánst kénszeri té a' Vá re rös -
ségnek általadására. — Későbbi je lentések 
az Aragóniá i Insurectioról mind ezen hí
reket megerős í t ik , 's azt is hozzájok te
sz ik , h o g y V a l d' A r a n ' lakosai is ( a ' P y -
renaeumi hegyek k ö z t ) pártot ütöttek a' 
Constitutzio e l len . 

A ' Posta-kurir, m e l l y Madridot Május 
3od. h a g y á - e l , azt m o n d j a , hogy Anda-
lusiában ' s magában Madri tban is mutogat
ják magokat a' Contrarevolutz iónak j e l en 
s é g e i , 's hogy a' Fö-városban sok lázzasz . 
tók elfogattattak 's köz tök e g y barát is 
ki titkon egy Insurgens csapat' számára 
verbuáLt. Madri tot , m o n d a' Ku r i r , ú g y 
lehe t képzelni , mintha e g y tüzhegyen álla
na - , minden szempillantásban ütögetik - k i 
magokat a' v iszszálkodások, e g y részről 
a' L ineaseregek és Mi l i tz ia , más részről a' 
Gárda közt . K ö z vé lekedés Madritban, h o g y 
az Insutrectióknak fészke Aranjuez vo lna , 
's va lóban x'igy látszik Cataloniában és rész
szerint Galíciában is, mintha a' földből riő-
nének-ki az Insurgensek. Misast, ki Má
jus 23d. 700 emberre l rukkolt Puycerdá-
b a , 26d. Generális L l o v e r a megtámadta ' s 
m e g v e r t e , ú g y h o g y e g y ember sem me
nekedett volna m e g , ha a*" maradék a' 
Franczia határra nem futott volna , ^mel ly 
a 'mint gondolhatni m é g megerösitheti ma
gát ' s újra bejön Spanyol Országba. 

S p a n y o l A m e r i k a . ' 

A ' B u e n o s - A y r e s i Respublika ki
nyilatkoztatta, h o g y o l l y idegen Ágensek 
t ő l , kik hivatalos diplomatikai characte- , 
rekről b izonyságleve leke t uein mutathat
nak, semmiféle jelentéseket el nem fogad. 

E g y l evé l L i m á b ó l N o v . 23dikárúi í g y 
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szó l l : , , A ' Perui eddig.-volt V i c e Király 
Generális Laserna, V a l d e z z e l "s 4 0 0 em
berrel Cuscoba ment-, a' Royalista fö - se. 
r e g , melly me'g 3000 föböl áll Xanjaban, 
Ramirez pedig 200O emberrel a' déli tar-
tómányokban fekszik. A ' Protector San 
Martin fo • se rege Lima és Ira közt van 
kvártélyban j Limában benn a' szabaditó-
seregnek e g y osztálya a' Perui új Gárdá
v a l együtt van ör izetén. Truxi l loban San 
Martinnak e g y tartalékserege fekszik,melly-
l i ek lelke 1000 régi katona. A ' P e r u i ha. 
jóssereg 4 hajókból á l l , m e l l y e k 12 — 22 
ágyúsok. A ' Perui Újság Dec. í g d . lejrja 
azon inneplést , me l lye l a' N a p - r e n d 
fundáltatott. Ezen rendnek tagjaivá lettek 
Peruban , Chi l iben, Columbiában és Bue
n o s - A y r e s b e n a ' l egneveze t e sebb Polgári 
és Katona - tisztségekben l é v ő k , 's sokan 
azon Anglusok közzül , kik magokat a sza
badí tó-had alkalmatosságával j e l e sen ki
mutatták. 

H a n n a h v a i l e v e l e k szer in t , mel
l y e k N e w Yorkbó l Május §d. érkeztek, el
v é g e z t e a ' M e x i c o i Congreszszus, h o g y el 
nem szakad a Spanyol koronától , hanem 
szövetséges - systemánál fogva e g y része 
leszen a 'Spanyo l Monarchiának. Elébbeni 
l eve lek még azt is eml í t i k , h o g y Y t u r -
b i d e megkedve t l enedvén ezen határozá
son, magát Tucalaba vonta • viszsza 's sán-
czolta- be. 

D a n i a. 
A* Svécziai Koronaörökös Jún. 3d. e l -

hagyá Kopenhágát , minekutána, ott tartóz
kodása alatt a' Fő-városnak minden n e v e 
zetességeit meglá toga t ta , '"s á ' t iszteletére 
adott inneplésekben résztvett válna, 's v a 
lamint megérkezésekor ú g y most is tisz-
telkedéseket v é v é n á' Király és K i r á l y n é 
Q Felségektől , királyi equipagen Roth-
s.childbe ment, Consorig egy Svadron L o 
vasságtól kisértetvén.. 

L o t n b a r d i a i - V e l e n c z e i K i r á l y , 

s á g. _ 

Jún. í o d . keresz te l fe-meg a'Majlandi 
Érsek az újonnan született Berezeghet , ' ó 
Cs. K. Fö H e rczegségének a' Majkmdi Vi
ce Ki rá lynak L e á n y á t . 0 Felsége a'Csá
szárné , mint K e r e s z t a n y a , Cs. K. Titkos 
Tanácsos és K a m a r á s , 's egyszersmind a' 
L o m b a r d i a i - V e l e n c z e i Királyság ' Majordo-
moját G r ó f Gilber to Borromeot méltozta. 
tott személyesének n e v e z n i . A ' csecsemő 
H e r c z e g n é A d e l h a i d Francisca Maria Ra-
niera Erzsébet Cloti lda nevet vett a' szent 
keresztségben. 

Jún. 12d. délutáni n é g y óra tájban 
iszonyú ég iháború vo l t Paduában. A 'meny . 
k ő beütött a' Fö - t emplom kúpjába, azt 
meggyúj tot ta , 's e g y Papot , ki éppen a 
Chorusban imádkozot t agyon sújtott, egy 
másikat p e d i g félholtan földre terített._ A 
tüz melegsége által o lvadozó ón miatt, 
m e l l y e l a' kúp f e d v e vo l t , bár igen nehéz 
lett l égyen is az o l t á s , mindazáltal aZ ol
tóknak nagy i g y e k e z e t e oda vitte a dol
g o t , hogy a' tűzön csak hamar erőt vet
t e k , ú g y h o g y " a 'kúpnak csak egy része 
é g e t t - l e , s a' kár n e m nagy . 

J ú n i u s 20d. B é c s b e n , a" S t á t u s p » • 

p i r o s a i n a k k ö z é p - á r r o k : 

Státus k ö t e l e z ö l e v e l e 5 pCtmal C. P. 
7 9 - 1 / 2 ; U g y a n az 2 1/2 pCmal 3o l l / tö ' j 
Sorsvonásos költsön i820ról í O O f o r . C . P . 
— ; U g y a n az i 8 2 i r ö l 100 forint C. P-
9,9 1 / 4 ; Bizonyí tás i 82 id ik költsönről 
100 ftért C. Pénzben 99 5 / 3 ; Bécs Városi. 
Bankó Obligátziók 2 1/2 pCtmal 37 5/8; 100 
forint Conv . Pénz 230 f. V . C z - b a n - " 
l Bank-Aktz i a 7 7 0 í. C. Í V 



A ' G a b o n a n é g y f ő n e m e i n e k ár

tok á l t a l j áb a n , J ú n i u s íod . — i 5 d . 

(Mérő jé t garasra számlálva V . Czban) 

Búza. Rozs . Árpa . Zab . 

Bécsben Jún. 11 cl. 115 8o 8i »9 
— Jún. 1 5d. 124 83 86 6 9 

Stockeraubaií 
6 9 

Jún. íod. 1 '7 77 :?2' 46 
Fischamenden 

Jún. i ld . és i3d. — 66 53 56 
Nagy Enzersdorfon 

Jún. I2d. 111 7 3 70 52 

M a g y a r O r s z á g , 

U u g h v á r ról írják h o g y T . N . Öngh 
Vármegye , maga tiszteletét mind az elbu-
csuzó mind az újonnan lett Fő Lelki-Pász
tor iránt k ívánván ki jelenteni , jeles D e -
putatiót nevezet t , me l ly Szathmárba men
yén Május 6d. a' N e m e s M e g y é n e k tiszte
letét 's örömérzései t kinyilatkoztatá. A ' 
Depűtatiónak tagjai valának Mélt . Pa lágyi 
K a r n e r L á s z l ó , C s . K . Tanácsos és Első 
Al I spán U r , T e k . Béharfalvi N e m e s 
Lörincz Második V i c e Ispán U r , Fő Tiszt . 
L i n c ' z . y József Unghvár i Esperest és P l e 
bánus, Tiszt . Mokcsai H a r a s z t h y P á l , 
Dobó - Ruszkai Adminis t ra tor , T e k . Sz ige-
thi S z e r e n c-s y Tamás Táb la -B í ró , T e k . 
Dolhai P e t r o v a y I s tván , és T e k . Ber-
nátfalyi B e r n á t Zs igmond F ö Szolga-Biró 
Urak ss Fékesházi T a b a 1 y Ignácz Esküdt 
Ur. A ' Deputatiónak Orátora^ vol t T e k . 
S z e r e n c syJ s tván Fö J e g y z ő Úr, ki N a g y 
Méltóságú K I o b u s i e z k y Pé te r 0 Excel -
lentzlájához köve tkező beszédet tartott: 

N a g y Méltóságú É r sek , 

K e g y e l m e s Urunk és A t y á n k ! 

N e m e s Ungh V á r m e g y e ' Rendjei a' 
tá ladatosságnak, szeretetnek és tisztelet-. 

nek zálogát nyujtják-bé T e n é k e d -általunk. 
— T i z e n n é g y esz tendőkig vol tál n Le lkK 
ékben F ö Kormányozója M e g y é n k n e k . T u 
d o m á n y o d , oktatásod, pé ldád megerős í 
tette az igazat, 's útba igazította az e l t é v e -
lyedet te t . — A ' jó té teménynek és szel íd
ségnek édes lánczaival csatoltad magadhoz 
H í v e i d e t ; tápláltad az éhező t j ruháztad a* 
mez í te len t , orvosoltad az ügyefogyot t be
t e g e t , nevelted a gyámol ta lan Ifjúságot, 
kellemetessé tetted a' hitnek és erkölcsnek 
szent útját, betöltötted terhes hivatalodnak 
minden részeit , — m e l l y nehéz T ő l e d 
édes Atyánk m e g v á l n i . ' " 

„ D e - a z Isteni Gondvise lés tágasabb 
pá lyá t nyitott munkásságodnak. Pé ldád 
éleszti azon tiszteletreméltó Egyház i Fér j -
f iakat , kik közelebbről vevék-körül becses 
személyedet* a ' T e le lked lebeg M e g y é n k 
nek egész Papságán; Atyánknak marada 
s z , ki első vala szeretett fljaid között . 
Örülnünk k e l l , K e g y e l m e s Uram ! fe lma
gasztaltatásodon , örülnünk érdemeidnek 
díszes, megjutalmaztatásáu." 

„ M e n j tehát, menj K e g y e l m e s Urunk 
és A t y á n k , a* hova az Isteni Gondviselés , 
Felséges Urunknak k e g y e l m e , és Szentsé
ges Atyánknak megerősí tése hív, — - N y u j - ' 
tsa a' Mindenható Atya becses életednek 
napjai t , szent Hi tünknek, az Erkölcsnek 
és a' M a g y a r Anyaszen tegyháznak örökös 
dicsőségére 's gyarapítására." 

„ D e , ha majd távolabb leszel is , ha 
szent tisztednek gondjai megszaporodnak 
i s , ne f e l e j tkezz -meg , édes Atyánk a' T e 
régi U j a i d r ó l U n g h V á r m e g y é n e k Rend
je i rő l ; fogadd mindennapi könyörgése id-
be azoka t , kiknek örökösen be v a g y vés 
v e háládatos szíveikbe. N e fe le j tkezz .meg 
K e g y e l m e s Uram rólunk is, kik különösen 
ö rvendünk , hogy l íü ldöj ink ' valódi érzé
seinek előtted magyarázó j i lehettünk. Tarts-
meg kegye lmedben bennünket, T é g e d ' 
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örökké tisítelÖV's sreretŐ hív gyermekei
det." 

Méltóságos és F ö Tisztelendő ( K o . 
• ács Flórián SZathmári új Püspök Úrhoz 
pedig következő beszédet tartott ugyancsak 

V fenttisztelt Fö Jegyző Ú r : 

Méltóságos Püspök, 

Nagyságos U r u n k és Atyánk.' 

„Édes Atyánktó l váltunk-meg 's újra 
édes Atyánkhoz j á ru lunk , kit az Isteni 
Gondviselés óhajtásainknak engede t t . " 

„Mél tóságod ' szélesen kiterjedt tudo
mánya , számos fö Egyház i tiszteknek v i 
selésével erősíttetett tapasztalása á l ta l , se
gédje 's e lőmozdí tó ja vo l t belső boldogsá
gunknak , azon szeretett Fö L e l k i Pászto
runk és édes A t y á n k mellett i s , kinek e l 
távozásánva ló fájdalmunkat, egyedü l Mél
tóságodnak óhajtott kineveztetése enyh í t i . " 

„ E n g e d j e - m e g tehát Mél toságod ,hogy 
Küldöj inknek , N e m e s Ungh V á r m e g y e 
Rendjeinek n e v e k b e n , örvendetes érzése
inket kinyilatkoztathassuk ezen napon, mel
l y e n ol ly sokan fohászkodnak Mél tóságod
nak hoszszas életéért . V e z é r e l j e Méltosá-
g o d , az Urnák , kormánya alá bizott N é 
p é t , a' Hitnek és Erkölcsnek útján sokáig 
és b o l d o g u l . L é g y e n Méltóságodnak F ő 
Pásztori kormánya hasznos, légyen dicső
séges ezen Püspöki M « g y é r e , 's az egész 
Anyaszentegyházra n é z v e . Fogad ja .bé é s 
tartsa-meg Mél tóságod kegye lmébe , A t y a i 
kegyességébe M e g y é n k n e k minden rundén 
l é v ő lakosait, és vigasztalja kedves j e l e n 
lé tével nem sokára azokat , kik legboldo
gabb szempillantásaik közzé fogják szám
l á ln i , midőn szeretett édes Atyjokat , Me-
gyé jek 'kebe lében tisztelni szerencséjek le-
j end . Fogndjon-be Méltóságod kegye lme i 

be bennünket is, kik különös szerencsénk-
nek tartottuk, hogy Megyénk' örötne,.sze" 
retete és tisztelete felöl Méltóságodnál nyij. 
Ván bizonyságot tehetünk. 

S z e g e d e n , Május i 6 d . megjelent 
Méltóságos Szent-Andrási T o k o d y István 
U r , Sz. E g y e d A p á t u r a , a' N a g y - V á r a d i 
Káptalan ' Custossa, Ö Cs. K . Felségének 
Tanácsosa mint -a ' N a g y - V á r a d i Tudomá
nyos Kerü le tnek F ö Di rec to ra , és hivata
lához képes t I 7 d . és l 8 d . az Insteni-szol-
gálát után r end re megvizsgál ta a' Lyceu-
m o t , 's annak mind a' Philosophiai mind 
a' Gymnas iumbe l i Osz tá lyá t ; továbbá a' 
N e m z e t i Iskolákat és mind az Alsó - mind 
a' Felső-városi kis Iskolákat. Az Ifjúságot 
a' kiszabott t udományokbó l mindenütt ki
kérdeztet te 's k i k é r d e z t e , V atyai intései-
Vei mind a' Tan í t óka t mind a' Tanulókat 
az Isteni f é l e l e m r e 's kötelességeiknek hív 
teljesítésére buzdította. Ezen vizsgáló lá
togatásokban a' tisztelt Fö Director Úrral 
mindenütt j e l e n vol tak FŐ Tiszt . G r e m in
g e r G y ö r g y V i c e Esperest és Plebánus Ur, 
T e k . S z i í b e r János a' Város i Fö Bíró és 
T e k . K i s József Po lgár -Mes te r Urak. Nagy 
í lgye lmetessége t érdemlet t Ö Nagysága 
előtt a' Vá ros által n a g y költséggel szerzett 
Phys i eum- Museum és a' Rajzoló - iskola, 
mel ly T isz t . I l l é s Á g o s t o n Úr, Kegyes Is-
kolabeli Papnak ü g y e s szorgalma által kü
lönösen v i r á g z i k . — Minekutána az Isk°" 
lákat mind r e n d r e m e g v i z s g á l t a , 's a z I f 
júságnak magav i se le t é rő l is az Elöljáróktól 
számot ve t t v o l n a , a' Városi Elöljárók é.s 
Tiszt. G u b i c z e r Ferencz Lyceumbeli Di
rector Úr előtt, tel jes megelégedését kije
lente t te , 's í g y hivatalos foglalatosságait 
v é g e z v é n , a" V á r o s i Curialis házat, a Fe-
nyi tö- intézetet , a' t \ P. Minoriták' 's'Fran-
ciscanusok' Klastromát is meglátogatta, ». 
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' végre" .20dV, tst •'Ifjó'ságnak tisztelk'édése 
hozott útnak i n d u l t , s zemélye iránt min
deneknek szivében n a g y t iszteletet 'hagy
ván ," me l lye t Tiszt . K o m j á t i József Űr 
Kegyes Iskolabeli Pap , a' V f d . Iskola' T a 
nítója, szép deák Ódával f e j e z e - k i , me l ly 
nyomtatásban i s megje len t . 

V á c z r ó l j e l e n t i k , h o g y ott mult 
Pünköst vasárnapján Mélt . B e a y o v s z'k y 
János Ú r , Lisz t rovi felszentelt Püspök 's 
az Esztergomi Érsek' Suffraganeuse, jeles 
egyházi szertartással n a g y Misét mondot t , 
's az alatt a' V á c z i Püspökségnek Neven -
dékjei közzül 1 1 - e t , a' Szent Kalazant 
Rendjéből ped ig 1 3 - at a' felsőbb Egyház i 
Kendre felszentelt. Ezután F ö Tiszt. B o-
d o n y i Miklós U r , a ' V á c z i Káptalanbeli 
Helytar tó , a' Híveknek nagy vigasztalásá
ra, jeles szent beszédet mondo t t , mel ly
nek v é g z e t é v e l n fenttisztelt Püspök U r , 
mind a' Városból mind a' környékből szá
mosan öszvegyül t H i v e k r e , a' Bérmálás ' 
szentségét feladta 's m i n t h o g y a' nép' so
kasága nagy v o l t , ezen sz. foglülatossrfgot 
délután is folytatta. Más nap -'reggeli- 7 
órakor több harangokat megszen te l t ; az
után az Áj ta tos- Iskolák Szerzetének tem
plomában 7 Subdiaconust, Diaconusságra 
felszentelt, kik közzül n é g y e t a' köve tkező 
nap u. m. Május' 2#d . Misés - Papnak fel
kent. Min thogy a' Mélt . Püspök Úr a' Bér-
málást is folytatta, azoknak számok', 
kik ezen Szentségben részesül tek, többre 
ment 2 8 o O - n á l . 

N a g y . L a k . A ' X L V I I ' d . szám alatt 
emiitett,, itteni Augusztái Vallástételt tar-
tö Evang. Ekklézsia templomának felszen
telése., Május' löd-, köve tkezendő módon 
ment v é g h e z : Minekutána a' T isz t . Prédi 
kátor U r a k , számszerint ha tan , az Ekklé
zsia^ FJÖIjáróji 's több Előkelők a' Prédiká
tor Ur házánál e g y b e g y ü l e k e z t e k v o l n a ; 

L . 

minden harangok' .zúgása alatt indult' a' 
rend az új templom fe lé . Elől ment a' 
he lybe l i Prédikátor Tiszt . K e b i o v s z k-y 
János U r , v í v é n e g y szép arany Oltárke
resz te t , utána a' 4 Ekklézsiai Elöljárók 4 ' 
Oltárgyergyarar tóval 's v i a szgye r tyáva l , e-
zeket követték, a ' több Prédikátor Urak, az 
oltári sz. edényekkel , a' Bibliával és A g e n -
d á v a l , kisértetvén a' két Egyházfitól , kik 
az Uri sz. vacsorához tartozó két kannát 
v i t t ék . . Végü l mentek a ' j e l en volt Előke
lők 's az Ekklézsia' legidösb tagjai-.- A ' 
P a p . háztól a' t emplomnak fö bejárásáig, 
a' zöld sor fák k ö z t , mind két. nemű in-
nepesen öltözött Ifjúság állott, rendben , 's 
kétfelöl oldalt számtalan nép foglalta-el a' 
he lye t . A' t emplom' fő ajtaja előtt megál 
lapodott a' r e n d , ' 's T ó t h - Komlós ; Prédi
kátor Tiszt. S e x t y G y ö r g y Úr elénekel
v é n H ' n 8 d . Zsoltár i g d . verse szerint a 
szép Coliectát, a 'fö ajtónak mind két szár
nyai megnyittattak, 's az Eneklökar a. ne-

. veze t t Zsoltár' 20d. v e r s é v e l felelt. ' Meg
nyittattak ugyan ekkor a más két ajtók is. 
A ' rend "egész az Oltár ig men t , s muzsi
ka , trombita , d o b , 's orgonaszó alatt az 
egész templomot 's karokat eltöltetvén a 
n é p , a' helybeli Prédikátor Úr. az Oltárra 
tette a' keresztet , rendbe helyheztet te u 
szent edényeke t és k ö n y v e k e t , *s a' g y e r 
tyákat meggyujtatá. Ekkor a' felyebb em
lített T isz t . S e x t y Űr az Oltár előtt tér . 
depe lve éneklé a' V é n i Sanctét ; s n'Jíy. 
rie e leyson után a' he lybel i Prédikátor Űr 
ugyancsak az Oltár előtt röv id imádságot 
mondot t ; Mezö-Berény i Prédikátor T i sz t , 
n u c z i a n G y ö r g y Ür az Epistolát, 's Csabai 
Prédikátor Tisz t . H a a n János Ur ped ig az 
E v a n g y é l i o m o t olvasták, e l , mel lyek közt 
ezen alkalmatosságra készített énektk mon
dattak muzsika és orgona mellett . Ezekuíáij. 
a'mint ember 's Pap egyfo rmán nagy tisz-
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teletre méltó Ö r e g , S e x t y G y ö r g y U r , 
felállott a' Cathedrába 's T ó t n y e l v e n i g e n 
hathatós predikátziót tartott, mel lyben a' 
Keresztyén templomoknak a zsidó zsina
gógák söt. maga a* Jerusalemi templom fe 
lett való dicsőségét adta-elö. Ennek v é g e 
l é v é n , M a g y a r ének énekeltetet t , 's Fa
zekas-Varsándi Prédikátor Tisz t . S z i m o n 
Sámuel Ur fontos Magyar predikátziót mon
dott 1. K i r . 8, 2 7 , az Istennek, atyai v i -
gyázásáró l , me l lye l az őtet h í v e n tiszte
löknek gondjokat v ise l i . Erre Szarvasi 
Prédikátor Tiszt . Abrahámfalvi M a c h u l a 
Gábor Ur állott az Oltár elibe 's Csel. 7 , 
48 y '49> a Z Evangye l i omi egyházak ' czél-
járól szivreható beszédet t a r t v á n , az Ol
tárt, cathedrát, kereszte lökövet 's az egész 
templomot megszen te l t e , m e l l y r e a' t rom
biták megfúvattak 's a' mozjár -ágyúk dur
rogtak. Ekkor ismét a ' h e l y b e l i Prédiká
tor járult az Ol tárhoz, 's minekutána e g y 
néhány gye rmeke t megkeresz te l t , néhány 
gyermekágyasokat megáldott 's két házas
pár t öszveesketett v o l n a , a' Mező-Berény i 
Prédikátor Ur sz. vacsorát osztott, mel ly 
ben a helybel i Prédikátorral együtt szá
mosan részt vettek. Ezze l az egész e g y 
házi inneplés berekesztetett , 's a' k imene
telkor gyűlt alamizsna az Ekklézsia szük
ségére fordíttatott.— A* templomnak e z e n 
innept alkalmatosságra lett ékesitései közt 
legnevezetesebb díszek valának Boldogul t 
I I L e o p o l d n a k , V dicsőségesen uralko
dó Fejedelmünknek I F e r e n c z Ö Cs. K . 
Felségének képeik, két felöl az Oltár mel 
lett. — A z Istenitisztelet után a' Prédiká
tor házánál és sátorok alatt ebédelt a' szá
mos gyülekezet, a 'mikor a'háládatos egés-

ségivásokat Ö Cs. K . Felségéér t , hazánk' 
l eg jobb A t y j á é r t .'s Felséges Famíliájáért, 
úgy Cs. K . F ö H e r c z e g J ó z s e f é r t Or' 
szagunk N á d o r Ispánjáért , és a'Főméit. 
Ki r . M a g y a r U d v a r i Kamaráér t mint ke. 
gye lmes Földes U r a s á g é r t , dob 's trombi. 
taszó és m o z s á r á g y ú lövések követték, 

H i r d e t é s e k . 

1. Bécsben a' Therez iana Akadémia-
ban , V á r a d y József' és S z ö g y é n y i 
Lász ló ' k i l épésekke l az 182 2/3d. Iskolai 
esztendőre, a ' M a g y a r N e m z e t részéről két 
ürességek esnek , mel lyekér t a' kik folya
modni akarnak, kére lmeike t a' kiszabott 
mód sze r in t , l e g f e l y e b b f. eszt. Júliusa 
v é g é i g a' Fels . K i r . Helytartó Tanácsnak 
bemutatni tar toznak. 

2. A * K i r . M a g y a r Penziós Intézet, 
Mélt . Borsodi és Ka tymár i L a t i n o v i c s 
János U r , K i r . M a g y a r Helytartó Tanácsos 
és Cunceltária' Igazgatója 's Szent István 
Rend V i t é z é n e k elölülése a l a t t , szokott 
féleszténdei ülését j ö v ő Jól. l4d.fogja tar. 
tani,, 's e r re n é z v e je lent i mindazoknak, 
kik ezen I n t é z e t b e , magoknak , özvegye
i knek , árvájihnak javára felvétetni óhaj
tanak, h o g y ké re lme ike t szükséges bizony
ságokkal f e l k é s z í t v e , még az emli t .eUnap 
előtt i g y e k e z z e n e k Budára az Intézet De-
putatiójához szabad postán felküldeni,-mint
h o g y i p y a Z t n y e r i k , hogy béirattatások 
az idei Jan. l sö napjától fog számláltatni, 
midőn ha az emii te t t Júl. l4d. ülés után 
fognának érkezni l e v e l e i k , a' béiratás csak 
Júl. i söjétöl számláltathatik. 

F e l e l ő : A . Pánczél Dániel.. N y o m t a t ó : Stöckholzer H- F. ( N r . 648> 


